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Bandymas palyginti Oskarà Milaðiø ir Frances-
kà Petrarcà radosi ið ásitikinimo apie jø sugreti-
nimo galimybæ, kartu suvokiant tokiø svarsty-
mø rizikà. Kas gali bûti bendro tarp ,,vëlyvo“
prancûzø simbolisto ir italø bei apskritai Euro-
pos Renesanso pradininko? Juk juos skiria be-
veik 650 metø. Kas ið Petrarcos kûrybos pateko
á Milaðiaus, á kokius prancûzø poeto kûrinius,
kaip renesansinis paveldas pastarojo buvo suvo-
kiamas ir interpretuojamas? Ar galima kalbëti
apie literatûrinës tradicijos variantus vieno ir
kito kûryboje, apie panaðias poetinës patirties
formas?

Padarius prielaidà apie laike nutolusiø raðy-
tojø tam tikrà bendrumà, þvilgsnis savaime
krypsta á Petrarcos ,,Dainynà“ (Il Canzoniere)
bei á Milaðiaus jaunystës lyrikà, romanà ,,Mei-
lës áðventinimas“ (L’Amoureuse Initiation), mis-
terijà ,,Migelis Manjara“ (Miguel Mañara), kai
kuriuos vëlyvuosius poezijos kûrinius.

Pradëjus màstyti apie galimas abiejø poetø
sàsajas, kyla natûralus paties Milaðiaus refleksi-
jø mums rûpima tema klausimas. Atidþiai per-
þvelgus jo kûrybà ðiuo aspektu bûtina konsta-
tuoti, jog nesama kokiø nors tiesioginiø nuoro-
dø ar uþuominø, nerasime në intertekstinio ,,þai-
dimo“ Petrarcos lyrikos ávaizdþiais. Vadinasi,
galimos poetinës giminystës reikia ieðkoti ki-
tur. Teoriná ðio gretinimo pagrindà matome
Hanso Georgo Gadamerio samprotavimuose
apie praeities meno dabartiðkumà. Taigi litera-

tûros (kaip ir bet kuri kita) istorija yra gyvas
praeities, dabarties ir ateities ryðys. Nesibaigian-
èios skaitytojø kartos (o raðytojai, tarp jø ir Mi-
laðius – pirmiausia skaitytojai) vis ið naujo at-
randa ir interpretuoja praeities kûrinus, áþvelg-
dami juose vis naujas prasmes. Literatûros kûri-
nio supratimas Gadameriui yra istorinis aktas,
todël visuomet susijæs su dabartimi, t. y. su skai-
tanèiøjø ir suvokianèiøjø dabartimi: ,,(…) su-
vokëjà taip pat visuomet supa praeities ir dabar-
ties vienalaikiðkumas. (…) Mûsø kasdienis gy-
venimas – tai nepaliaujamas þingsniavimas per
praeities ir ateities vienalaikiðkumà. Mnemosi-
në, atminties, ásisavinanèio prisiminimo mûza,
kartu yra ir dvasinës laisvës mûza. Tiek atmin-
tis ir prisiminimai, kuriuose gyvena praeities
menas, mûsø meno tradicija, tiek dràsus ekspe-
rimentavimas neátikëtinomis prieðtaringomis
formomis yra ta pati dvasios veikla.“1  Toliau
bandysime iðsiaiðkinti, kuo pasireiðkia Petrar-
cos praeities ir Milaðiaus dabarties vienybë.
Abiejø poetø dialogo pagrindu laikome tam tik-
rà meilës koncepcijà ir jos nulemtà moters pa-
veikslà, lyrikos subjekto, romano ar dramos pro-
tagonisto santykiø su moterimis vaizdavimà.

Petrarca visà gyvenimà raðë eilëraðèius (so-
netus, kanconas, madrigalus, sekstinas) vienai

 1 Hans-Georg Gadamer, Groþio aktualumas. Me-
nas kaip þaidimas, simbolis ir ðventë, Vilnius: Baltos
lankos, 1997, 14.
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moteriai, gyvai, o paskui – mirusiai Laurai, ku-
riuos, sudëtus á rinkiná, pavadino ,,Dainynu“.
Petrarcos Laura ákûnija þmogiðkàjà ir mistinæ
meilæ, jos fizinio ir dvasinio groþio apdainavi-
mas (,,Madonai Laurai gyvai esant“, In vita di
madonna Laura) perauga á sublimuotà moters-
ðventosios paveikslà (,,Madonai Laurai mirus“,
In morte di madonna Laura).

Milaðiaus atvejis sudëtingesnis. Jo lyrikoje,
prozoje ir dramose veikia ið pirmo þvilgsnio daug
moterø, taèiau jos lengvai pasiskirsto á dvi gru-
pes, kurioms geriausiai tinka skyriaus pavadini-
mas ,,Moterys ir ðeðëliai“ (Femmes et Fan-
tômes) ið paties pirmojo eilëraðèiø rinkinio
,,Nuopuoliø poema“ (Le Poème des Décaden-
ces, 1899). Taigi ,,moterys“ – tai Baudelaire’o
ar Mallarmé tipo geidulingos, dekadentiðkos
mylimosios Alienora, Salomëja (ið lyrikos), Lo-
la (,,Don Þuano scenos“, Les Scènes de Don
Juan, 1906), Analena (,,Meilës áðventinimas“).
Jos iðreiðkia þemiðkàjá, kûniðkàjá meilës aspek-
tà. Prieðingame poliuje atsiduria ,,ðeðëliai“, rep-
rezentuojantys sudvasintà meilæ, idealià myli-
màjà. Ðios mylimosios vadinamos ðvelniais ir
poetiðkais vardais Fanny, Céliane, Annie, Lalie,
Lilia2, bet daþniau kreipiniais, tokiais kaip: ,,ma-
no mirusioji“ (ma morte), ,,mano meilioji“ (ma
câline), ,,romioji bièiulë“ (tranquille amie),
,,brangioji ið praeities“ (chère d’autrefois), ,,to-
limoji“ (la Lointaine), ,,nerealioji“ (L’Iréelle).
Vardais, kreipiniais, palyginimais, metaforomis
kuriamas ðeðëliðkos mylimosios portretas, ku-
riame dominuoja trapumas, menkumas, iliuzið-
kumas. Ði mylimoji – iðblyðkusi, silpna, graudi,
virtusi sapnu, svajone, ðviesiu prisiminimu. Ka-
ralaitë Karomama – tik vizijos vizija. Ðeðëliðko-
sios Milaðiaus moterys papildo tradiciná auk-
saplaukës damos ar madonos, kokia yra ir Pet-

rarcos Laura, portretà. Originalumo suteikia po-
eto gimtinës detalës, virtusios palyginimais ir
metaforomis: ,,mano trapioji draugë lino þiedo
spalvos akimis“ (ma frêle amie aux yeux cou-
leur de fleur-de-lin), ,,jûsø lûpos dar jauèia më-
lyniø skoná“ (vos lèvres sont encore la saveur
des myrtilles). Abiem poetams mylimoji – tai
gëlë, meilës laikas – pavasaris, rudeninis pei-
zaþas asocijuojamas su netektimi, mirtimi.

Milaðiaus ir Petrarcos vaizduojamos meilës
ir moters sugretinimas suponuoja klausimà: á
kokià poetinæ patirtá atsiremia abu poetai, su
kokia literatûrine tradicija mezga dialogà? Pet-
rarcos kûrybos þinovai nedvejodami nurodo pro-
vansalø kurtuazinæ lyrikà, Sicilijos poetinæ mo-
kyklà ir ,,naujàjá saldøjá stiliø“ (dolce stil
nuovo)3.  Studijos apie Petrarcà autorius Pierre’as
de Nolhacas nurodo: ,,Vienintelë naujoji poezi-
ja, kurià Petrarca nuoðirdþiai pamëgo dar jau-
nystëje ir kurios niekuomet nenustojo vertinti,
yra meilës poezija. Visi þino, kiek jis skolingas
trubadûrams. Net jei nebûtø buvæs auklëjamas
Provanse, savo kûryboje negalëjo iðvengti ,,links-
mojo mokslo“ meistrø, vienodai populiariø abie-
jose Alpiø pusëse, átakos.“4  Milaðius ið praei-
ties poetø iðskiria trubadûrus ir Dantæ, kuriuos
vadina savo pirmtakais, ,,dvasios broliais“. Pet-
rarcos tyrinëtojø teigimu, jis gana vëlai atrado
Dantæ (jau sulaukæs daugiau kaip 50 metø) ir,
matyt, nieko ið jo nebegalëjo iðmokti, bet nepa-
prastai gerbë savo tëvynainá ir gërëjosi jo ,,Ko-
medija“5.  Trubadûrai, Dantë ir Petrarca yra trys
reikðmingiausios tos paèios tradicijos grandys,
ir ne kas kitas, o Petrarca ,,perneðë“ á Renesan-
so epochà idealizuotus viduramþiðkus meilës ir
moters vaizdinius, jø mistines ir religines kono-
tacijas. Praëjus keletui ðimtmeèiø ðiuos daugiau

 2 Lauros vardas paminimas tik vienà kartà: O. V. de
L. Milosz, Oeuvres complètes. Les Arcanes, VIII, Paris:
Egloff, 1945, 127.

 3 Francesco Petrarca, Canzoniere, Milano: Fratelli
Fabri Editori, 1973, 12.

 4 Pierre de Nolhac, Pétrarque et l’Humanisme II,
Paris: Librairie Honoré Champion, Éditeur, 1907, 225.

 5 Ten pat, 236–237.
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ar maþiau transformuotus motyvus ir idëjas ap-
tinkame romantikø, simbolistø, neoromantikø
kûryboje. Milaðiaus kûryba – savotiðka ðios
grandinës, ðios tradicijos pabaiga.

Mario Marcazzanas siûlo visà ,,Dainyno“
rinkiná traktuoti kaip istorijà – poeto meilës ir
vidinio gyvenimo istorijà6. Taip pat teigiama, jog
Petrarcos pasaulio tikrovë dvikryptë, horizon-
tali ir vertikali: tai þmogaus sielos akistata su
pasaulio vaizdu ir þmogaus sielos kilimas link
Dievo7. Apie visà Milaðiaus kûrybà, nors ji ne-
palyginti ávairesnë þanrø ir formø atþvilgiu, tin-
ka pasakyti tà patá: tai jo meilës ir sielos istorija,
jo santykiø su tikrove ir Dievu iðraiðka.

Kaip atsiveria abiejø kûrëjø meilës ir sielos
istorija?

Petrarca gyveno ir kûrë pirmajame italø Re-
nesanso etape, kai dar buvo gyvai jauèiamas dva-
sinis Viduramþiø palikimas. Poeto vidinis pa-
saulis, nepaisant meilës kentëjimø, yra vientisas
ir stabilus. Intensyviai iðgyvenama meilë atve-
ria kûrybiðkumà, paþadina poetiná ákvëpimà,
kuriø uþtenka ir Laurai apdainuoti, ir lyrinio
subjekto dvasiniams turtams atskleisti. Jeigu ne
meilë Laurai, jeigu ne sielvartas dël jos mirties,
lyrinis subjektas greièiausiai net nebûtø suþino-
jæs, kas slypi jo viduje, kokius stiprius ir ávairius
jausmus gali patirti. Jo tikëjimas Dievu nesu-
svyruoja, o á anapusybæ perëjusi Laura tik dar
labiau palaiko amþinojo gyvenimo viltá. Nepa-
kitusá tvirtà tikëjimà pabrëþia ,,Dainynà“ uþbai-
giantis himnas Mergelei Marijai (Vergine bella,
che di sol vestita).

Moderniøjø laikø þmogaus ir poeto Mila-
ðiaus vidinis pasaulis suskilæs, jam neámanoma
nuo pradþiø þengti tiesiu keliu, santykiai su sa-
vimi, pasauliu ir Dievu komplikuoti. Akivaiz-
du, jog poetas jau pirmajame eilëraðèiø rinkiny-

je siekia iðspræsti sudëtingà problemà: atsakyti á
klausimà ,,kur að esu“ (o ne ,,kas að esu“). Iðsi-
aiðkinæs, kur jis yra, t. y. ,,padëjæs save“ á tinka-
mà, vienintelæ vietà, jis kartu suþinos, kas jis yra.
Vietos paieðkas vëliau keièia pastanga ,,ávietin-
ti“ meilæ. Jos pradinis impulsas matomas ro-
mane ,,Meilës áðventinimas“, kuris laikomas es-
minio posûkio, permainos ar lûþio kûriniu8 . Fi-
losofiniame veikale “Ars magna” (1924) Mila-
ðius raðë: ,,Rasti, rasti, rasti vietà meilei, ðtai mû-
sø tragiðkas poreikis, mûsø vienintelë bûtiny-
bë.“9  Sudëtingos vietos paieðkos Milaðiaus kû-
ryboje skleidþiasi sodo ir namo ávaizdþiais (vai-
kystës sodas su alëja, fontanu, augmenija; þemið-
kojo rojaus, Dievo þmogui padovanoto sodo vi-
zija; vaikø kambarys, gimtieji namai, dieviðkoji
Jeruzalë). Pamatinis egzistencinis Milaðiaus ly-
rinio ,,að“ ir kitø protagonistø patiriamas neri-
mas iðnyksta suradus tikràjà meilæ. 1933 m. laið-
ke Caffe’ui de Broquery poetas raðë: ,,Nuo pra-
eitø metø birþelio að tebesu apimtas varginan-
èios ir drauge dþiaugsmingos bûsenos. Ðitaip kai
kurioms þmoniø prigimtims nuo jaunystës iki
senatvës nepritrûksta maisto jø nepasotinamai
aistrai: pirmiausia – poezija, paskui – metafizi-
ka ir pagaliau – mokslas, bet tikras mokslas, aist-
ringas ir kupinas meilës Dievo mokslas!“10  Tai-
gi Dievas Milaðiaus meilei ir þmogui yra surasta
tikroji vieta.

O kaipgi moteris, koká vaidmená atlieka jos
meilë ieðkant vietos?

Moters reikðmæ, jos meilës prasmæ nusako
romano pavadinimas ,,Meilës áðventinimas“ (pa-
þodþiui verèiant, „Meilës iniciacija“). Moteris

 6 Mario Marcazzan, “Introduzione”, Francesco Pet-
rarca, Il Cancioniere, Basiano: Bietti, 1966, 30.

 7 Fracesco Petrarca, Canzoniere, Milano: Fratelli
Fabri Editori, 1973, 10.

 8 ,,Meilë (o ne mintis) nuo ðiol jam yra Ariadnës
siûlas. (…) Kad susijungtum su Meile-Dievu, reikia atsi-
sakyti bet kokio asmeniðkumo“; André Blanchet, “Le
destin bizarre du grand Milosz”, André Blanchet, La
littérature et le spirituel. La nuit de feu, Paris: Aubier,
Ed. Montaigne, 1960, 274–275.

 9 O. V. de L. Milosz, Oeuvres complètes. Ars Magna,
VII, Paris: Éditions André Silvaire, 1961, 142.

 10 Cahier spécial de poésie 42. Milosz, Lyon: 1942, 76.
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yra iniciatorë, áðventintoja, neiðvengiama ðven-
tø apeigø þynë ir dalyvë. Áðventintojø vaidmená
atlieka ir ,,kûniðkosios“ moterys, ir moterys-ðe-
ðëliai, abi moterø grupës vienodai reikalingos,
tiktai skirtinguose gyvenimo tarpsniuose. Iki
1910 m. („Meilës áðventinimo“ sukûrimo me-
tai) poetinës ir draminës fikcijos ,,tikrovëje“ ak-
tyviau reiðkiasi kûniðkosios, o moterys-ðeðëliai
dalyvauja tik prisiminimuose. Romano ,,Mei-
lës áðventinimas“ protagonistë Analena – savo-
tiðka abiejø moterø grupiø jungtis, kvintesenci-
ja. Pagrindinio veikëjo Pinamontës iniciacijos
ritualas apima ir Analenos dovanojamà kûnið-
kà meilæ, ir Pinamontës vaikystës (nekaltybës
bûsenos, rojaus bûvio) prisiminimus, kuriø vi-
zijose Analena sutampa su tyràja sodo mergaite.
Misterijoje ,,Migelis Manjara“ ir vëlesniuose kû-
riniuose jau pieðiamas tik iðgrynintas, nuo kû-
niðkumo apvalytas, idealizuotas moters paveiks-
las – kaip Dantës Beatrièë ar Petrarcos Laura.

Dvasiniame Milaðiaus herojø kelyje sutiktos
moterys áðventintojø vaidmená atlieka arba nesà-
moningai (kaip Lola, Analena), arba sàmoningai

(kaip Girolama), taip sukurdamos pasyvumo-ak-
tyvumo opozicijà. Kitaip tariant, arba nesuvokia
savo, aukos, padëties, arba jà suvokia. Atlikusios
joms paskirtà pareigà, jos pasitraukia ,,nuo sce-
nos“, t. y. tarsi ðeðëliai plevena prisiminimuose
arba mirðta. Vienaip ar kitaip realizuota moterø
nebûtis uþbaigia jø sakralizacijos bylà. Tik iðëju-
sios á nebûtá, tik mirusios jos tampa tikromis ðven-
tosiomis, bekûnëmis bûtybëmis, ið aukðtybiø
sergstinèiomis þemëje likusius mylimuosius, pa-
galiau suradusios savo vietà ir kelià. Milaðiaus
sukurtos moterys pakartoja literatûriná Dantës
Beatrièës ir Petrarcos Lauros likimà.

,,Praeities laikø menas mus pasiekia tik per-
sismelkæs per laiko ir per gyvai iðsauganèios,
nuolat perkurianèios tradicijos filtrà“, – sako
Gadameris11. Literatûros tradicijos tëkmëje su-
sitikæ Milaðius ir Petrarca uþmegztu (per Dan-
tæ) dialogu pagilina ir papildo savo kûrybos
prasmes.

 11 Gadamer, 1997, 74.

Presque 650 ans séparent Oscar Milosz (1877–1939),
un symboliste “attardé”, et Pétrarque, un des pre-
miers poètes de la Renaissance. L’article présente un
essai de comparaison de leur oeuvre tout en se ren-
dant compte du risque d’une telle entreprise.

Comme base de comparaison sont pris “Il Can-
zoniere” de Pétrarque et quelques oeuvres de Mi-
losz: des poèmes de jeunesse, le roman “L’Amoureu-
se lnitiation”, le mystère “Miguel Mañara”.

Les prémices d’une parenté littéraire et d’une
possibilité de dialogue sont vues dans leur concep-
tion d’amour, leur représentation de la femme et de
son rôle dans la vie des protagonistes.

Durant toute sa vie, Pétrarque célébrait une fem-
me, sa beauté physique et spirituelle, son amour, en
laissant une image idéalisée de Laure. Le cas de

MILOSZ ET PÉTRARQUE

Genovaitë Druèkutë

R é s u m é

Milosz est plus complexe. Toutes les femmes de son
oeuvre se répartissent en deux groupes: femmes “char-
nelles” qui incarnent le côté physique de l’amour et
femmes-fantômes, porteuses d’un amour sublimé.
Les deux poètes se rangent donc dans la même tra-
dition littéraire commençant par les troubadours, pas-
sant par Dante et plus tard, par les poètes de la
Renaissance et ceux du XIXe siècle. L’oeuvre de
Milosz peut être considérée comme un des points
dans cette chaîne poétique.

L’oeuvre des deux écrivains présente une double
histoire: celle d’un amour de poète et celle de sa vie
intérieure. Ou encore: un face à face avec la réalité
et Dieu, une direction horizontale et une direction
verticale. Le monde intérieur de Pétrarque, malgré les
tourments amoureux, est uni et stable, sa foi en Dieu
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inébranlable. Une telle stabilité n’est plus possible
pour Milosz, homme moderne, dont les relations
avec soi, le monde et Dieu sont compliquées. La
question que se posent sans cesse le sujet lyrique et
les protagonistes de Milosz est: “où suis-je?” et non
“qui suis-je?”. Seulement après avoir trouvé la réponse
à la première question, ils pourront résoudre la deu-
xième. Le désir fondamental de “se situer” acquiert
de différentes formes de jardin et de maison natale.

L’unité et la paix intérieures sont retrouvées après
avoir découvert  le lieu unique et sûr qui est le vrai
amour, celui de Dieu. Dans cette quête de Milosz les
deux groupes de femmes sont indispensables et jou-
ent un rôle d’initiatrices. Après avoir accompli leur
devoir, elles disparaissent: passent dans le domaine
de souvenirs ou meurent. Après le passage des fem-
mes dans le néant, l’affaire de leur sanctification est
terminée.
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